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A K

Violino 1 A SS 32 .„ .„ .„ .‰ Â ‰ .‰S Â ‰ .„ J J ‰ .„ .‰ Â ‰
Violino 2 A SS 32 .„ .„ .„ .‰S Â ‰ .‰ Â ‰S .„ J J ‰S .„ .‰ ÂS ‰
Viola di brazzio

C SS 32 .„ .„ .„ .„ .„ .„ J J ‰ .„ „ ‰
Violon

E SS 32 .„ .„ „ ‰ .„ „ ‰ .„ J J ‰ .„ .„
Cantus 1 A SS 32 I. I. I. I. I. I. I. I. I.
Cantus 2 A SS 32 I. I. I. I. I. I. I. I. I.
Bassus
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Violon /
Continuus

E SS 32 .„ .„ „ ‰ .„ „ ‰ .„ „ ‰ .„ .„

(aus: Kirchen- und Tafelmusik, Zittau 1662)
zu 7 Stimmen: 2 Canti, Bassus und 4 Instrumente

XVI.  Ach, wie ist doch alles eitel

Pflanz ich süßes Weines Reben,
such in Gärten ich mein Leben,
an der Bäumen Früchte Blüt',
ist es dennoch Eitelkeit.
Mach ich mir gleich blanke Teiche,
samm'l ich Gold aus China Reiche,
Silber und was Armut scheut,
ist es dennoch Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Schaff ich Rind- und Schafe-Trifften,
lerne größte Habe stiften,
liebliche Gelegenheit,
ist es dennoch Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Halt ich Diener und Gesinde,
Sänger, Geigen und empfinde
lauter süße Wonnenzeit,
ist es dennoch Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Lass ich nichts an Freuden fehlen,
habe, was die Augen wählen,
ist doch all's noch nicht bereit,
denn hier ist nur Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Wenn ich mein berühmt' Geschlechte
gleich auf sechzehn Ahnen brächte,
hätt' ich Ehre weit und breit:
ist doch alles Eitelkeit.
Such ich hoher Weisheit Gaben,
werde denn durch sie erhaben
und an Seel und Herz erfreut,
ist doch alles Eitelkeit.

Andreas Hammerschmidt
(1611-1675)

Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Ach, wie ist doch alles eitel
von dem Fuße bis zum Scheitel
an dem Menschen, o dem Leid.
Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Was die Sonn und Mond beschauen,
was Berg, Tal, Fluss, Äcker, Auen
in sich hegen jederzeit,
ist es dennoch Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Eitel ist dein Leben, 
eitel, was dir ist gegeben,
bis du selbst wirst abgemeyt,
Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Eitel, eitel ist ja alles,
wandelbar nach Art des Balles, 
o dem bittern Herzeleid,
Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Sprech ich gleich: Ich will wohl leben,
guter Tage Gut erheben
und mir machen Lust und Freud,
ist es dennoch Eitelkeit.
Tu ich gleich fast große Dinge,
sehe, wie mir's wohl gelinge
mit Bedacht, Witz und Bescheid,
ist es dennoch Eitelkeit.
Bau ich köstlich neue Häuser,
pflanze grüner Bäume Reiser
und der Blumen Zierlichkeit,
ist es dennoch Eitelkeit.

Such ich hoher Weisheit Gaben,
werde denn durch sie erhaben
und an Seel und Herz erfreut,
ist doch alles Eitelkeit.
Preis ich meines Leibes Glieder
wegen Schönheit, dass ein jeder
mich zu lieben ist bereit:
ist doch alles Eitelkeit.
Ob an meinem Leib ich merke
wundergroße Kraft und Stärke,
die ein jeder an mir scheut:
ist doch alles Eitelkeit.
Drum fahr' hin, du eitles Wesen,
davon ich nicht kann genesen,
wenn sich Leib und Seele zweit:
Ich verlach' die Eitelkeit.
Ehre, Schönheit, Stärke, Schätze,
Lust und alles Weltgehetze
weichet weg und auf die Seit',
ich verlach' die Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Ich will mich viel höher schwingen,
nach dem Himmelleben ringen,
da, da ist gewünschte Freud',
ich verlach' die Eitelkeit, ach Eitelkeit.
Ich will mich der Welt benehmen,
Fleisch, Gemüt und Willen zähmen,
trachten nach der Ewigkeit,
ich verlach die Eitelkeit, ach Eitelkeit.
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